
Pobierz aplikację!

Inteligentny robot odkurzający z podwójnym aktywnym mopem
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zapoznaj się dokładnie z instrukcją przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia
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Spis treści
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
PRZED UŻYCIEM PRODUKTU UWAŻNIE PRZECZYTAJ TĘ INSTRUKCJĘ

UWAGA!
Użytkownicy ponoszą odpowiedzialność za wszelkie straty lub szkody wynikające 
z niewłaściwego użytkowania tego produktu.

Ograniczenia w użytkowaniu
•  Produkt może być używany przez dzieci od 8. roku życia oraz osoby o obniżonych 

zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych albo nieposiadające 
doświadczenia i wiedzy, jeżeli będą one pod nadzorem lub zostaną poinstruowane 
o bezpiecznym użytkowaniu produktu i zrozumieją związane z tym zagrożenia. 
Dzieci nie powinny bawić się tym produktem. 

•  Produkt jest przeznaczony wyłącznie do odkurzania podłóg wewnątrz pomieszczeń; 
nie należy go używać na zewnątrz, na powierzchniach innych niż podłoga (np. meble, 
poduszki), ani w środowisku komercyjnym lub przemysłowym. 

•  Produkt przeznaczony jest do użytku wyłącznie w temperaturach miedzy 0oC a 40oC
•  Nie należy umieszczać stacji bazowej w pobliżu źródeł ciepła.
•  Nie wolno zbliżać włosów, luźnej odzieży, palców ani jakichkolwiek innych części 

ciała do otworów i ruchomych części. 
•  Nie należy używać produktu na dywanach o wysokim włosiu (skuteczność produktu 

może być zmniejszona również na ciemnych dywanach). 
•  Nie należy używać tego produktu na podwyższonych powierzchniach bez barier, 

takich jak schody, odkryty taras czy górna powierzchnia mebli.
•  Aby uniknąć zablokowania produktu i uszkodzenia wartościowych przedmiotów, 

przed rozpoczęciem odkurzania należy usunąć z podłogi luźne i lekkie rzeczy (np. 
kable, przewody, plastikowe torby) i delikatne przedmioty (takie jak wazony).

•  Nie należy umieszczać na produkcie żadnych obiektów (w tym dzieci i zwierząt 
domowych), niezależnie od tego, czy jest on używany czy nie.

•  Nie należy używać produktu na gorących lub płonących przedmiotach (np. niedopał-
kach papierosów, gorącym popiele etc.).

•  Nie należy używać produktu do odkurzania twardych lub ostrych przedmiotów (np. 
kamieni, żwiru, szkła i gwoździ).

•  Nie należy używać urządzenia do czyszczenia przedmiotów takich jak kamienie, 
duże kawałki papieru lub innych przedmiotów, które mogą zatkać urządzenie

•  Nie należy przenosić produktu, ciągnąc za pionowy zderzak, górną pokrywę lub 
zderzak. 

•  Produkt można czyścic na sucho lub lekko wilgotną szmatką; nie należy w tym celu 
używać wody lub innych płynów. 

•  Nie do zbiornika wody mopującej nie należy dodawać żadnych płynów, takich jak 

alkohol lub środek dezynfekujący.
•  Nie używać robota do czyszczenia jakichkolwiek palnych substancji. 
•  Nie należy używać robota do czyszczenia łatwopalnych lub wybuchowych cieczy,  

kwasów, rozpuszczalników i innych chemikaliów.

Ładowanie i użytkowanie baterii
•  Nie należy używać akumulatora ani stacji bazowej innych firm. Produkt jest przezna-

czony wyłącznie do użytku ze stacją bazową ST-02A2.
•  Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji produktu należy go wyłączyć 

i wyjąć wtyczkę z gniazdka 
•  Nie należy ładować baterii nienadających się do ładowania. 
•  Ten produkt zawiera akumulatory, które mogą być wymieniane tylko przez wykwali-

fikowane osoby. • Nie należy demontować, naprawiać ani modyfikować akumulatora 
ani stacji dokującej. 

•  Stację dokującą należy trzymać z dala od źródeł ciepła (np. grzejników). 
•  Nie należy przecierać styków ładujących mokrą szmatką ani mokrymi rękami. 
•  Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy natychmiast zaprzestać jego uży-

wania. Aby uniknąć zagrożenia, musi być on wymieniony przez producenta, jego 
przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowaną osobę. 

Nie należy podejmować prób samodzielnego demontażu, naprawy lub modyfikacji 
urządzenia lub baterii.
W razie wystąpienia usterki nie wolno dokonywać samodzielnych napraw. Należy 
skontaktować się z serwisem w celu uzyskania pomocy.
Wszystkie dane techniczne i inne dane przedstawione w niniejszej instrukcji zostały 
ustalone przez producenta lub niezależny podmiot certyfikujący. Zastrzegamy sobie 
prawo do ich ostatecznej interpretacji

WAŻNE!
Czujnik laserowy w tym produkcie spełnia normę IEC 60825-1:2014/EN 60825- 1:2014/
A11:2021 dla produktów laserowych Klasy 1. Unikaj bezpośredniego kontaktu z oczami 
podczas użytkowania.
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Informacje o urządzeniu Zawartość opakowania HYGSE smart2TM

Zbiornik  
na wodę i kurz

Zbiornik  
wody czystej

Kabel zasilania

Filtr HEPA i gąbkowy

Zbiornik  
wody zużytej

Szczotka  
do czyszczenia  
stacji dokującej

Szczotka główna

Worek na kurz

Szczotka  
do czyszczenia 

urządzenia

Dodatkowy  
worek na kurz

Dodatkowe  
4 szczotki boczne

Dodatkowy  
filtr HEPA  

i filtr gąbkowy

Dodatkowe  
2 podkładki mopa 

Pokrywa  
szczotki głównej

Podstawka  
do czyszczenia mopów

Podkładka mopująca (x 2) 

Filtr HEPA

Elementy zainstalowane w odkurzaczu

Elementy zainstalowane w stacji dokującej

Dodatkowe akcesoria

Prezentacja urządzenia
Przyciski i wskaźniki odkurzacza

Wskaźnik stanu odkurzacza Wskaźnik stanu stacji dokującej

Wskaźnik stanu
• Ciągły biały: Normalna praca
• Pulsujący biały: Ładowanie 
• Migoczący biały: aktualizacja oprogramowania w toku
• Ciągły pomarańczowy: brak połączenia WiFi
• Migoczący pomarańczowy: Usterka 
• Brak światła: Urządzenie wyłączone

Wskaźnik stanu
• Ciągły biały: Normalna praca
• Migoczący biały: samooczyszczanie lub odsysanie kurzu
• Ciągły pomarańczowy: brak połączenia między stacją dokującą a odkurzaczem
• Migoczący pomarańczowy: Usterka 

Przyciski i wskaźniki stacji dokującej

Przycisk Zasilania / Sprzątania
• Wciśnij, aby rozpocząć lub zatrzymać sprzątanie
•  Wciśnij i przytrzymaj aby włączyć lub wyłączyć zasilanie

Przycisk oczyszczania stacji dokującej 
•  Wciśnij, aby rozpocząć mycie mopów  

gdy odkurzacz jest w stacji dokującej
•  Wciśnij, aby wezwać odkurzacz do ładowania,  

gdy jest poza stacją dokującą
•  Wciśnij i przytrzymaj aby rozpocząć lub zakończyć 

suszenie mopów
Przycisk Ładowania / Mycia / Suszenia
Wciśnij, aby rozpocząć lub wstrzymać pracę

Przycisk Samooczyszczania / Odsysania kurzu
•  Wciśnij, aby przepompować czystą wodę  

do odkurzacza
•  Wciśnij i przytrzymaj aby rozpocząć  

odsysanie kurzu

Przycisk czyszczenia punktowego
•  Wciśnij, aby odesłać robot do stacji bazowej lub zatrzymać 

ładowanie
• Wciśnij i przytrzymaj, aby rozpocząć czyszczenie punktowe

Wciśnij oba przyciski jednocześnie: na 5 sek.,  
aby zresetować sieć WiFi na 15 sekund,  
aby powrócić do ustawień fabrycznych
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Prezentacja urządzeniaPrezentacja urządzenia
Stacja dokującaOdkurzacz - robot

Worek na kurz 

Czujnik dokowania

Czujnik dalmierza  
laserowego (Lidar)

Czujnik antykolizyjny (Lidar)

Wylot automatycznego 
opróżniania

Złącze ładowania

Wlot automatycznego  
uzupełniania wody 

Osłona filtra

Przycisk resetowania 
systemu

Czujniki ultradźwiękowe 
(antykolizyjne)

Czujnik uskoku (klifu)

Mopy

Zbiornik  
na wodę brudną

Port  
autoopróżniania

Przód stacji dokującej

Tył stacji dokującej

Wtryskiwacz 
dodawania wody Podstawka  

do czyszczenia mopów

Odpowietrznik autoopróżniania

Styki ładowania

Przyciski funkcyjne

Zbiornik na wodę czystą

Wskaźnik stanu

Pokrywa górna

Przewód zasilający

Kratka wentylacji

Szczelina przechowywania 
przewodu zasilającego

Zderzak

Czujniki lasera liniowego (ściennego)

Czujniki lasera liniowego

Czujnik dokowania

Kółko wielokierunkowe

Szczotki boczne

Pokrywa dolna

Główna szczotka
Koło główne

Zaciski osłony szczotki
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InstalacjaInstalacja
Montaż worka na kurz
Zamontuj worek na kurz w wyznaczonym miejscu i zamknij pokrywę stacji 
dokującej. Upewnij się wcześniej, czy filtr kurzu jest właściwie zainstalowany. 

Podłączenie stacji dokującej
1.  Podłącz przewód zasilający do stacji dokującej i ustaw ją  

w wybranym miejscu przy ścianie. 

Montaż zbiornika na wodę
1.  Wyjmij zbiornik wody czystej i uzupełnij do znacznika MAX.

2.  Umieść zbiornik wody czystej w stacji dokującej. 

Maksymalny  
poziom wody

2.  Usuń wszelkie obiekty, które są bliżej stacji dokującej niż 1,5 m  
od przodu i 50 cm od każdego z jej boków. 

Usuwanie zabezpieczeń robota
Przed korzystaniem z robota, usuń zabezpieczenia zderzaka po jego 
obu stronach. 

Instalacja szczotek bocznych
Zainstaluj szczotki boczne, wciskając je aż do usłyszenia kliknięcia. 

Zamontuj worek na kurz

Uwaga:
1. Używaj wody z kranu, nie używaj wody destylowanej. 
2.  Nie dodawaj gorącej wody do zbiornika, gdyż może to powodować  

jego odkształcenie. 
3.  Ustaw w aplikacji obszar zastrzeżony w miejscu dywanów i wykładzin,  

aby uniknąć ich zmoczenia. 
4.  Nie używaj detergentów, produktów do dezynfekcji itp. ponieważ mogą uszkodzić 

urządzenie. 
5.  W przypadku zebrania się wody w podstawce myjącej, opróżnij i osusz ją przed korzysta-

niem z urządzenia. 
6.  Po mopowaniu opróżnij zbiornik na wodę zużytą a także regularnie oczyszczaj podstawkę 

myjącą, aby uniknąć nieprzyjemnych zapachów. 

Uwaga:
Szczotki boczne oraz ich gniazda są odpowiednio oznaczone literami L i R; 
zamontuj każdą z nich we właściwym gnieździe. 

Ponad 0,5 m

Ponad 1,5 m

Ponad 0,5 m



STRONA STRONA10 11

Instalacja
Instalacja pojemnika na kurz ze zbiornikiem wody
1.    Zamontuj ściereczkę mopa do podkładki mopującej. 

Zainstaluj całość na pojemniku na kurz. 

2.  Zainstaluj pojemnik na kurz w odkurzaczu: wsuń poziomo w otwór z tyłu 
odkurzacza aż do kliknięcia. 

Podłączenie zasilania i ładowanie
Naciśnij i przytrzymaj przycisk , aby włączyć urządzenie i poczekaj 
na włączenie wskaźnika stanu. Pobierz i zainstaluj aplikację na tele-
fonie. Po ustanowieniu połączenia z siecią WiFi naciśnij przycisk  
i odkurzacz automatycznie wróci do stacji dokującej aby rozpocząć 
ładowanie. 

Porady:
1. Aby zwiększyć trwałość baterii, pierwsze ładowanie wykonaj do stanu pełnego. 
2.  Jeśli bateria ulegnie rozładowaniu, urządzenie może nie dać się uruchomić. 

Ręcznie umieść odkurzacz w stacji dokującej, aby go naładować. 
3.  Odkurzacz po rozpoczęciu ładowania włączy się automatycznie i nie pozwoli 

się wyłączyć do zakończenia procesu ładowania. 

Połączenie z aplikacją
Pobieranie aplikacji
Wyszukaj aplikację „Smart Life”  
w App Store lub Google Play  
albo zeskanuj kod QR,  
aby pobrać i zainstalować  
aplikację.

Konfigurowanie sieci
Naciśnij i przytrzymaj przyciski  i  przez 5 sekund, aż usłyszysz komu-
nikat głosowy o zresetowaniu połączenia WiFi. Oba przyciski powinny pul-
sować pomarańczowym światłem, urządzenie jest gotowe do połączenia 
z aplikacją. Wyszukaj i dodaj urządzenie w aplikacji. Podaj hasło sieci WiFi 
aby uruchomić połączenie. Jeśli nie możesz połączyć się z robotem z po-
wodu konfiguracji routera, zapomnianego hasła lub z jakiegokolwiek inne-
go powodu, zresetuj WiFi i dodaj swojego robota jako nowe urządzenie. 

Uwagi:
Rzeczywisty proces może się różnić z powodu bieżących aktualizacji aplikacji.  
Postępuj zgodnie z instrukcjami podawanymi w aplikacji.  
Obsługiwana jest sieć WiFi 2,4 GHz, jak i 5GHz.

Użytkowanie
Włączanie/wyłączanie
Wciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk , aby włączyć urządzenie. 
Aby wyłączyć robot, wysuń go ze stacji bazowej i przytrzymaj przycisk  
przez 3 sekundy.
Uwaga: Robot nie może być wyłączony w trakcie ładowania. Aby go wyłą-
czyć, musi być odłączony od stacji bazowej. 

Tworzenie mapy pomieszczeń
Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby szybko utworzyć mapę 
pomieszczeń. Robot rozpocznie mapowanie bez czyszczenia. Proces 
mapowania zostanie zakończony, gdy robot powróci do stacji, a mapa 
zostanie zapisana automatycznie. Po utworzeniu mapy, użytkownik może 
ją samodzielnie edytować, łączyć i dzielić pomieszczenia i ustawiać różne 
metody sprzątania dla poszczególnych pomieszczeń.

Rozpoczynanie/ Przerwa w sprzątaniu
Naciśnij przycisk na stacji bazowej lub na robocie lub użyj aplikacji, aby 
robot rozpoczął sprzątanie ze stacji bazowej. Następnie robot zaplanuje 
optymalną trasę czyszczenia i wykona zadanie na podstawie utworzonej 
mapy. Ponowne krótkie naciśniecie przycisku spowoduje wstrzymanie 
pracy bez powrotu do stacji bazowej.
Aby umożliwić robotowi automatyczne odkurzanie i powrót do stacji doku-
jącej, uruchom robota ze stacji dokującej.
Nie przemieszczaj stacji dokującej podczas odkurzania/mopowania.
Odkurzanie nie może zostać rozpoczęte, jeśli poziom naładowania aku-
mulatora jest zbyt niski. Przed rozpoczęciem sprzątania należy naładować 
robota.

Czyszczenie Obszarowe
Ustaw ręcznie robot w miejscu, które wymaga sprzątnięcia , przyciśnij 
przycisk  i trzymaj go przez 3 sekundy, aby włączyć tryb czyszczenia 
punktowego. Robot wyczyści kwadratowy obszar o wymiarach 1,5 × 1,5 
metra wokół siebie i powróci do stacji bazowej.

Czyszczenie Punktowe
Jeśli dane miejsce wymaga dokładniejszego czyszczenia, można wybrać 
tryb czyszczenia punktowego w aplikacji. W tym trybie obszar 1,5 × 1,5 me-
tra wokół punktu wybranego w aplikacji zostanie oczyszczony dwukrotnie. 
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Czyszczenie wybranego rejonu
Po zaznaczeniu w aplikacji obszaru lub obszarów, które mają być sprząt-
nięte, robot wykona pracę w tych obszarach i wróci do stacji dokującej. 
W aplikacji można również ustawić obszary zakazane i wirtualne ściany, 
aby uniemożliwić robotowi pracę w wybranych miejscach. 

Uwaga: 
Powyższe funkcje są dostępne wyłącznie po utworzeniu mapy pomieszczeń.

Tryb Nie przeszkadzać
Tryb Nie Przeszkadzać może być ustawiony z poziomu aplikacji. Domyślnie 
okres trybu nie przeszkadzać to 22:00-8:00. W tym czasie odkurzacz nie 
rozpocznie zaplanowanego czyszczenia i nie będzie nadawał komunikatów 
głosowych. 

Zaplanowane czyszczenie
Za pomocą aplikacji można zaprogramować godzinę rozpoczęcia sprząta-
nia, obszary do sprzątnięcia a także rodzaj sprzątania. 

Uwaga: 
Funkcja niedostępna w czasie aktywności trybu Nie Przeszkadzać. 

Auto-wznawianie czyszczenia
Jeżeli poziom naładowania akumulatora jest poniżej 15%, robot automa-
tycznie powróci do stacji bazowej w celu ładowania. Po doładowaniu do 
poziomu 80% robot wznowi niedokończone zadania.

Tryb uśpienia
Jeżeli robot nie ładuje się w stacji dokującej i nie pracuje ponad 10 minut, 
automatycznie wchodzi w tryb uśpienia. Wszystkie wskaźniki w robocie 
wyłączą się. Wciśnij dowolny przycisk w robocie lub stacji bazowej bądź 
użyj aplikacji, aby go obudzić.

Reset WiFi
Po zmianie routera lub hasła do WiFi niezbędne jest zresetowanie po-
łączenia. Naciśnij jednocześnie przyciski  i  i przytrzymaj wciśnięte 
przez 5 sekund, aż do usłyszenia komunikatu głosowego. Teraz można na 
nowo ustawić połączenie. 

Wybór trybu pracy
W aplikacji można wybrać tryb sprzątania (odkurzanie, mopowanie lub od-
kurzanie z mopowaniem), siłę ssania i ilość wody używanej do mopowania.

Automatyczne opróżnianie pojemnika na kurz 
Częstotliwość opróżniania pojemnika na kurz może być ustawiona w apli-
kacji. W zwykłych, codziennych warunkach użytkowania można pozosta-
wić to ustawienie w trybie automatycznym, wówczas, w razie potrzeby, 
odkurzacz sam powróci do stacji w celu opróżnienia pojemnika. W warun-
kach większej ilości kurzu, sierści czy włosów, zaleca się ustawienie trybu 
inteligentnego. W tym trybie pojemnik jest opróżniany zgodnie z często-
tliwością wybraną w aplikacji. Urządzenie posiada też tryb opróżniania na 
żądanie użytkownika, wybierany z aplikacji bądź po naciśnięciu i przytrzy-
maniu przez 3 sekundy przycisku .

Uwaga:
Jeżeli funkcja auto-opróżniania jest wyłączona w aplikacji, stacja bazowa nie będzie 
automatycznie opróżniać pojemnika na kurz.

Ochrona przed dziećmi
Funkcja blokady rodzicielskiej jest ustawiana w aplikacji. Po jej urucho-
mieniu przyciski na stacji dokującej i robocie są zablokowane. Można je 
odblokować wyłącznie z poziomu aplikacji. 

Wykrywanie dywanów
W zależności od warunków, użytkownik może określić sposób czyszczenia 
dywanów. W trybie samoadaptacyjnym, odkurzacz wykrywa dywan, pod-
nosi pady mopujące, wyłącza dopływ wody i zwiększa siłę ssania. W trybie 
omijania (Evade), odkurzacz po wykryciu dywanu, omija go. 

Oczyszczanie mopa
W trakcie pracy, robot sam powróci do stacji dokującej, aby przeczyścić 
ściereczki mopa. Częstotliwość płukania mopów może być ustawiona 
w aplikacji, zależnie od potrzeb. Po wyczyszczeniu mopów odkurzacz 
wznowi pracę od punktu, w którym ją przerwał. Po zakończeniu pracy i po-
wrocie do stacji dokującej, urządzenie dokona dokładnego mycia mopów, 
z siłą określoną w aplikacji, a następnie wysuszy je. 

Aktualizacje oprogramowania 
Aktualizacje są uruchamiane z aplikacji. Przed rozpoczęciem aktualizacji 
systemu, upewnij się, że połączenie WiFi jest stabilne, a poziom nałado-
wania baterii przekracza 50%. 

Reset systemu
Wciśnij przycisk resetu umieszczony z boku robota, aby go zrestartować.

Przywracanie ustawień fabrycznych
Jeśli robot nie działa poprawnie po zresetowaniu systemu, należy przy-
wrócić ustawienia fabryczne. W tym celu wciśnij i przytrzymaj przez 15s. 
przyciski  i , aż do usłyszenia komunikatu głosowego o przywróceniu 
ustawień. 
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Części robota Części stacji dokującej

Część Częstotliwość 
konserwacji Częstotliwość wymiany Część Częstotliwość 

konserwacji Częstotliwość wymiany

Pojemnik na kurz Wyczyścić w razie 
potrzeby  - Zbiornik na czystą wodę Czyścic co 3 miesiące  - 

Filtr pojemnika na kurz Czyścić co tydzień Co 2 do 3 miesięcy Zbiornik na brudną wodę Czyścić po każdym użyciu  - 

Szczotka boczna Czyścić co tydzień Co 2 do 3 miesięcy Worek na kurz  - Wymieniać zgodnie  
z komunikatem aplikacji

Szczotka główna Czyścić co tydzień Co 4 do 6 miesięcy Wlot zasysania stacji 
bazowej Czyścić co miesiąc  - 

Kółko wielokierunkowe Czyścić co tydzień  - Taca ociekowa  
samooczyszczania Czyścić co tydzień  - 

Podkładka mopa Wyczyścić w razie 
potrzeby Co 2 do 3 miesięcy

Samoopróżniający otwór 
wentylacyjny robota Czyścić co miesiąc  - 

Uwaga:  
Zaleca się, aby co miesiąc czyścić robota, czujniki i styki ładowania.

Konserwacja Bieżąca konserwacja - robot
Pojemnik na kurz 
1.  Wysuń pojemnik po ściśnięciu 2 przycisków blokady na obudowie, 

a następnie otwórz klapkę pojemnika na kurz. 
2.  Wyjmij filtr HEPA i podkładkę filtra, oczyść szczotką a następnie 

opłucz je wodą 
3.  Osusz filtr i podkładkę.
4.  Szczotką załączoną do zestawu oczyść wnętrze pojemnika na kurz  

oraz kanały doprowadzające i odprowadzające kurz z pojemnika
5.  Zainstaluj wszystkie elementy po osuszeniu i zamontuj pojemnik  

w robocie.

Szczotki boczne
1. Pociągnij szczotki do góry, aby odblokować je z mocowań.
2. Usuń wszelkie zanieczyszczenia, włosy i włókna.
3.  Zainstaluj ponownie szczotki. Zwróć uwagę na oznaczenia prawej (R) 

i lewej (L) szczotki.

Szczotka główna
1.  Ściśnij zatrzask pokrywy szczotki, unieś pokrywę i wyjmij szczotkę 

z gniazd mocujących.
2.  Oczyść szczotkę używając załączonego narzędzia do przecinania 

i czyszczenia z włosów i włókien.
3.  Zdejmij łożyska szczotki z końców osi. Usuń nawinięte włosy i zanie-

czyszczenia nagromadzone pod łożyskami. 
4. Oczyść wnętrze komory szczotki.
5.  Zainstaluj wszystkie elementy z powrotem. Pamiętaj, aby dokładnie 

docisnąć pokrywę szczotki.

UWAGA: W zespole pojemnika na kurz znajdują się wrażliwe elementy elektroniczne. 
Dlatego zabrania się czyszczenia go na mokro, zanurzania lub moczenia w wodzie.



STRONA STRONA16 17

Taca ociekowa i zbiornik opadowy

1. Wyjmij robot ze stacji dokującej i wysuń tacę ociekową
2. Oczyść tacę ociekową i zbiornik wody opadowej szczotką
3.  Naciśnij krótko przycisk  aby rozpocząć proces oczyszczania zbiornika. 

Wleje się do niego czysta woda, po naciśnięciu przycisku  kolejny raz, 
dopływ ustanie. Po umyciu tacy i zbiornika, naciśnij przycisk  kolejny raz, 
a pozostała po myciu brudna woda zostanie odpompowana do zbiornika. 

Uwaga: Zabronione jest wkładanie jakichkolwiek przedmiotów do tacki ociekowej, 
grozi to zablokowaniem kanałów odpływowych. Jeśli w trakcie czyszczenia zbiorą się 
jakiekolwiek większe zanieczyszczenia, należy je usunąć ręcznie przed odpompowywa-
niem wody.

Uwaga: Po wyjęciu worka upewnij się, że w kanale doprowadzającym 
kurz nie zebrały się zanieczyszczenia. Jeśli tak, usuń je szczotką.

Bieżąca konserwacja – stacja dokująca
Wymiana worka na kurz
1.  Po otrzymaniu komunikatu głosowego i/lub z aplikacji o przepełnieniu worka, 

otwórz górną pokrywę stacji dokującej. Wyciągnij worek z kurzem i pozbądź się go.
2.  Włóż nowy worek na kurz i zamknij pokrywę. Zwróć uwagę na dobre osadzenie 

worka w gnieździe. 

Czujniki i styki portów ładowania
Czujniki robota i styki ładowania
Czujniki i styki ładowania robota wycieraj miękką i suchą ściereczką, zgodnie 
z rysunkami obok. Przed czyszczeniem upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. 
Uwaga: Mokra ściereczka może uszkodzić wrażliwe elementy w robocie i stacji bazo-
wej. Do czyszczenia należy używać suchej szmatki.

otwórz górną 
pokrywę stacji 

dokującej

wyciągnij worek 
z kurzem

wsuń nowy wo-
rek w gniazdo

zamknij pokrywę

wysuń tacę ociekową

naciśnij krótko przycisk  aby doprowadzić 
czystą wodę na dno zbiornika

naciśnij krótko przycisk   
aby odpompować brudną wodę

oczyść dno zbiornika szczotką

zainstaluj tacę ociekową zgodnie  
z rysunkiem; upewnij się, że z obu stron  

jest we właściwej pozycji

oczyść tacę ociekową szczotką  
pod bieżącą wodą 

Akumulator
Robot zawiera wysokowydajny akumulator litowo-jonowy. Upewnij się, 
że akumulator pozostaje dobrze naładowany do codziennego użytku, 
aby utrzymać jego optymalną wydajność. Jeśli robot jest rzadko uży-
wany, bateria powinna być ładowana co najmniej raz na 3 miesiące.

Zbiornik wody czystej i brudnej
Zbiornik na czystą wodę

1.  Wyjmij zbiornik wody czystej i otwórz 
jego pokrywę 

2. Oczyść dno i ścianki zbiornika, a następnie 
uzupełnij poziom wody do linii MAX

Zbiornik na brudną wodę

1.  Wyjmij zbiornik na brudną wodę, otwórz jego 
pokrywę i wylej brudną wodę.

2.  Czystą wodą wypłucz zbiornik używanej 
wody i oczyść jego dno i boki szczotką.

Uwaga: Kula pływakowa w zbiorniku na brudną wodę jest częścią rucho-
mą. Podczas czyszczenia nie należy stosować zbyt dużej siły, aby jej nie 
uszkodzić.

Czujnik dokowania

Czujnik dalmierza  
laserowego (Lidar)

Czujnik antykolizyjny (Lidar)

Złącze ładowania

Czujniki ultradźwiękowe 
(antykolizyjne)

Czujnik  
uskoku  
(klifu)

Czujnik  
uskoku  

(klifu)

Czujnik  
uskoku (klifu)

Czujniki lasera liniowego  
(ściennego)

Czujniki lasera liniowego

Czujnik dokowania

Przód stacji dokującej

Odpowietrznik  
autoopróżniania

Styki ładowania
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Rozwiązywanie problemów
Problem Rozwiązanie

Robot nie włącza się. 1. Poziom naładowania akumulatora jest zbyt niski. Naładuj robota w stacji ładującej i spróbuj ponownie. 
2. Temperatura zewnętrzna jest poniżej 0° C lub powyżej 40° C

Robot nie rozpoczyna sprzątania Poziom naładowania baterii jest poniżej 20%, doładuj baterię w stacji dokującej.

Robot nie może odnaleźć i powrócić do stacji bazowej.

1.  Stacja bazowa została odłączona od zasilania lub poruszona, gdy robot był poza nią. Połącz stację bazo-
wą z zasilaniem lub umieść robot na stacji celem ładowania.

2. Robot nie rozpoczął pracy ze stacji bazowej, przenieś go do stacji i rozpocznij nowy cykl sprzątania
3.  Wokół stacji bazowej znajduje się zbyt wiele przeszkód. Umieść stację bazową w bardziej przestronnym miejscu. 
4. Robot znajduje się zbyt daleko od stacji bazowej, ręcznie umieść go na stacji bazowej.

Robot nie ładuje się

1.  Stacja bazowa nie jest podłączona do zasilania. Upewnij się, że przewód zasilający jest podłączony,  
a w gniazdku jest zasilanie. 

2.  Styki pomiędzy stykami ładowania na stacji bazowej i robocie są zanieczyszczone/zablokowane. 
Sprawdź, czy na złączu robota nie ma ciała obcego. Jeśli jest, należy je usunąć.

3.  Bateria uległa uszkodzeniu po długim okresie nieładowania. Skontaktuj się z serwisem w celu jej wymiany.

Nietypowe zachowanie robota Zrestartuj robot przyciskiem resetu z boku urządzenia

Piszczący dźwięk w trakcie pracy Rolki szczotki są zanieczyszczone włosami; oczyść je zgodnie z instrukcją.

Słabe ssanie, wypadanie kurzu  
w czasie pracy

1. Przepełniony zbiornik na kurz, oczyść go zgodnie z instrukcją
2. Zapchany lub zablokowany filtr, oczyść/wymień go zgodnie z instrukcją
3. Na głównej szczotce są nawinięte obce przedmioty/włókna/włosy, usuń je
4. Port zasysania w robocie jest zatkany, oczyść go. 

Robot nie łączy się z Wi-Fi. 1. Hasło sieci Wi-Fi jest nieprawidłowe. Upewnij się, że hasło używane do łączenia się z siecią Wi-Fi jest prawidłowe. 
2.  Sygnał Wi-Fi jest słaby. Upewnij się, że robot znajduje się w obszarze o dobrym zasięgu sieci Wi-Fi.
3. Błąd sieci. Wyłącz i ponownie włącz aplikację, a następnie spróbować ustawić nowe połączenie. 

Nie uruchamia się zaplanowane oczyszczanie

1. Upewnij się, że urządzenie jest połączone z Internetem.
2. Sprawdź, czy odkurzacz nie jest w trybie nie przeszkadzać
3.  Jeśli bateria nie jest wystarczająco naładowana, zaplanowane sprzątanie rozpocznie się  

po osiągnięciu 30% naładowania

Po odessaniu kurzu z robota, w pojemniku na kurz 
pozostaje dużo zanieczyszczeń

1. Sprawdź, czy worek na kurz nie jest przepełniony
2. Oczyść kanały powietrzne w robocie i stacji dokującej
3.  Upewnij się, że górna pokrywa stacji dokującej jest szczelnie zamknięta,  

a jej uszczelka nie jest uszkodzona

Nie działa czyszczenie mopów

1. Sprawdź poziom czystej i brudnej wody w zbiornikach; w razie potrzeby – dolej/usuń
2.   W tacy ociekowej i zbiorniku wody opadowej zebrała się zbyt duża ilość wody,  

usuń ją i sprawdź drożność odpływów
3.  Uszkodzenie pompy brudnej wody. Ręcznie wciśnij dźwignię uruchamiania pompy,  

aby sprawdzić czy działa poprawnie.
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Komunikaty usterek Rozwiązania
Please put back the dust box and restart Pojemnik na kurz jest poza robotem, zainstaluj go ponownie

Please turn off the child lock and try again Wyłącz w aplikacji funkcję ochrony przed dziećmi

Please wipe the front wall detection sensor Przedni czujnik laserowy jest zakurzony lub zasłonięty, wyczyść go

Please wipe the sensor along the right side of the wall Boczne czujniki antykolizyjne są zabrudzone lub zasłonięte, oczyść je

Please wipe the cliff sensor and rnove to  
a new location to start Oczyść czujniki uskoku/klifu i uruchom robot w innym miejscu

Please clear the obstacles around the host and try again Robot jest zablokowany, usuń przedmioty blokujące mu ruch

Please place the host on a level ground to start Ustaw robot na płaskiej, poziomej powierzchni i uruchom go ponownie

Please stay away from the restricted area before restarting Uruchom robot poza strefą zastrzeżoną, która jest ustawiona w aplikacji

Please check if the bumper is stuck Zderzak/czujnik kolizji jest zablokowany, poruszaj nim w lewo i prawo, aby odblokować

Please check if the main wheel is stuck Koło uniwersalne jest zablokowane, usuń obiekty, które je blokują

Please check if the main brush is stuck Rolka szczotki jest zablokowana, usuń obiekty, które ją blokują

Please check if the side brush is stuck Jedna z bocznych szczotek jest zablokowana, usuń obiekty, które ją blokują

Please check if the mop is stuck Mop jest zablokowany, usuń obiekty, które go blokują

Please check if the lidar is stuck Radar na górnej obudowie jest zablokowany, usuń obiekty, które go blokują

Please check if the lidar is blocked and move to  
a new location to start

Czujnik radaru jest zasłonięty lub zablokowany. Usuń obiekty, które go blokują  
i uruchom robot w innym miejscu

The top cover of the dock is not fastened, please check Pokrywa stacji dokującej jest niedomknięta, domknij ją

The lid of the lidar is squeezed, please check Osłona radaru jest zgnieciona, usuń przedmiot, który ją zgniata lub uruchom robot w innym miejscu

If you need to shut down, please move the host away from the 
cleaning dock Aby wyłączyć urządzenie, wyjmij robot ze stacji dokującej

In the off-the-ground state, please put it back  
on the ground to start Koła robota nie stykają się z ziemią, ustaw go na twardej płaskiej powierzchni

Komunikaty usterek Rozwiązania
The power is too low, please put the host back  

into the cleaning dock to charge Naładowanie baterii nie wystarcza do uruchomienia robota. Odnieś go do stacji dokującej i tam naładuj

Dust bag not installed, please check Zainstaluj torbę na kurz w stacji dokującej

Clean water tank is not installed, please check Zainstaluj zbiornik czystej wody w stacji dokującej

Dirty water tank is not installed, please check Zainstaluj zbiornik brudnej wody w stacji dokującej

The water in the clean water tank is insufficient, please add Uzupełnij poziom czystej wody

The dirty water tank is full, please deal with it Wylej nadmiar brudnej wody ze zbiornika

The cleaning tank is full, please clean up Taca ociekowa jest pełna, wylej z niej wodę

The cleaning tray is not installed, please check Taca ociekowa nie jest zainstalowana, włóż ją na miejsce

The mop is not installed, please check Mop jest nie zainstalowany, sprawdź, czy jest na miejscu
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Skrócona instrukcja obsługi
Przeczytaj ten szybki przewodnik przed pierwszym uruchomieniem

Nazwa produktu Uniorange Intelligent Robot Vacuuming and Mop Celaner

Kod produktu ROB-02A2

Wymiary 350x350x95 mm

Moc znamionowa 60 W

Napięcie znamionowe 14,4 V 

Napięcie ładowania 20 V 

Pojemność baterii 5200 mAh lithium battery

Masa netto 4,2 kg

Połączenia bezprzewodowe
2.4 GHz:2400 MHz~2483,5 MHz
5 GHz: 5150 MHz~~5250 MHz;5725 MHz~5875 MHz
RF 433,92 MHz

Kod produktu ST-02A2

Zasilanie znamionowe 220 V-240 V~50/60 Hz

Znamionowe parametry wyjściowe 20 V  2 A

Zasilanie robota 20 V  1 A

Zasilanie stacji oczyszczania mopa 14,4 V  

Moc suszarki mopa 60 W

Wymiary 490x410x480 mm

Masa netto 11,8 kg

Siła odsysania ≥ 25 KPa

Pojemność worka na kurz 2,5 L

Połączenie bezprzewodowe RF 433,92 MHz

Stacja dokującaROBOT
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1. Wypakuj elementy zestawu 3. Przygotowanie do uruchomienia

4. Pobieranie i konfiguracja aplikacji

Przyciski na stacji dokującej
Ładowanie/Oczyszczanie/Suszenie
- Jeśli robot jest poza stacją – krótkie naciśnięcie przywołuje go do stacji
Jeśli robot jest w stacji: 
- Krótkie naciśnięcie – rozpoczęcie czyszczenia mopów
- Długie naciśnięcie – rozpoczęcie suszenia mopów

1.  Zeskanuj poniższy kod QR lub odnajdź aplikację 
Smart Life  w  Twoim sklepie z aplikacjami.

2.  Wciśnij i przytrzymaj przez 5 sek.   
jednocześnie przyciski  i  .

3.  Po pojawieniu się urządzenia w aplikacji dodaj je 
i podaj hasło aby połączyć je z Twoją siecią WiFi.

Start/Pauza
- Krótkie naciśnięcie – rozpoczęcie lub przerwa w pracy

Oczyszczenie tacy ociekowej/Odsysanie kurzu
Krótkie naciśnięcie – pompowanie wody do tacy ociekowej 
Długie naciśnięcie – odsysanie kurzu z robota

W robocie zainstaluj szczotki boczne. Zwróć uwagę na dopasowanie stron, szczotki mają oznaczenia (L) i (R),  
podobnie jak gniazda mocowania w robocie. Dociśnij każdą szczotkę aż do kliknięcia 

Po zainstalowaniu szczotek bocznych wciśnij przycisk  na 3 sek.,  
aż usłyszysz komunikat głosowy. Po włączeniu robot, umieść go w stacji 
dokującej tak, aby połączyły się porty ładowania w robocie i stacji. 

W późniejszym użytkowaniu po naciśnięciu przycisku  robot  
sam odnajdzie drogę i podłączy się do ładowania. 

Uwaga:
Postaraj się nie ustawiać stacji dokującej w silnie nasłonecznionym miejscu. Pozostaw wolną przestrzeń wokół stacji – po 50 cm z boków i 1,5 m z przodu 
– dla łatwiejszego manewrowania robota. Zwróć uwagę, aby przewód zasilający nie leżał luźno na podłodze. Sprawdź, czy zbiorniki czystej i brudnej wody 
oraz filtr brudnej wody są prawidłowo zainstalowane. Urządzenie wytwarza sterylną wodę elektrolityczną z wody wodociągowej, nie używaj w nim wody 
destylowanej lub filtrowanej.

Robot x1 Stacja dokująca x 1 Przewód zasilający x1

2. Ustaw stację dokującą w wybranym miejscu pod ścianą i podłącz przewód zasilający
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5. Pierwsze sprzątanie

4. Podłączanie punktu dostępowego urządzenia.

W ustawieniach sieci WiFi telefonu znajdź sieć 
„SmartLife –XXX” i połącz się z nią. Po połącze-
niu uruchom aplikację SmartLife

Po ukończeniu konfiguracji sieci możesz rozpocząć sprzątanie naciskając przycisk na urządzeniu, na stacji dokującej lub w aplikacji.
Uwaga: zalecamy, aby przed sprzątaniem pozwolić robotowi na zmapowanie pomieszczeń (wybór w menu aplikacji)

 Przed każdym sprzątaniem upewnij się, że na podłodze nie ma przewodów, taśm, kabli itp.  
Przedmiotów, które mogłyby zostać wkręcone przez szczotkę lub zassane. 
Pierwsze sprzątanie powinno rozpocząć się ze stacji dokującej dla poprawnej nawigacji w przyszłości.  

Zgodnie ze wskazówkami z aplikacji połącz się 
z siecią urządzenia „SmartLife-XXX” 

Aplikacja przechodzi w tryb łączenia 
 z urządzeniem i uruchamia połączenie sieciowe




